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Décisions du Grand Conseil / Entscheide des Grossen Rates 

— 
Session de mai 2021 - Séance ordinaire du mardi 18 mai 2021  
Maisession 2021 – Ordentliche Sitzung vom Dienstag, 18. Mai 2021 

Signature   Genre d'affaire   Affaire Décision   Délai * 

Signature Geschäftsart Geschäft Entscheid Frist * 

2021-DSJ-36   Rapport 
Bericht 

  Office de la circulation et de la navigation OCN rapport sur l'exécution du 
mandat de prestation 2016 - 2020 

Office de la circulation et de la navigation OCN rapport sur l'exécution du 

mandat de prestation 2016 - 2020 

  Pris acte 
Zur Kenntnis 

genommen 

    

2021-DSAS-25   Rapport d'activité 
Tätigkeitsbericht 

  Etablissement cantonal des assurances sociales (ECAS). Rapport d'activité 
2020 

Kantonale Versicherungsanstalt (KVSA). Tätigkeitsbericht 2020 

  Accepté 
Angenommen 

    

2021-DSAS-32   Rapport d'activité 

Tätigkeitsbericht 
  Hôpital fribourgeois (HFR). Rapport annuel HFR 

Freiburger Spital (HFR). Jahresbericht 2020 
  Pris acte 

Zur Kenntnis 

genommen 

    

2021-DFIN-10   Rapport et 

comptes 
Bericht und 

Rechnung 

  Banque cantonale de Fribourg. Rapport de gestion 2020 

Freiburger Kantonalbank. Geschäftsbericht 2020 
  Accepté 

Angenommen 
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2021-DFIN-13   Rapport et 

comptes 

Bericht und 

Rechnung 

  Caisse de prévoyance du personnel de l'Etat (CPPEF). Rapport relatif aux 

comptes 2020 

Pensionskasse des Staatspersonals (PKSPF). Bericht 2020 

  Pris acte 

Zur Kenntnis 

genommen 

    

2021-DSJ-35   Rapport et 
comptes 

Bericht und 

Rechnung 

  Office de la circulation et de la navigation OCN - rapport de gestion 2020 
Amt für Strassenverkehr und Schifffahrt OCN - Geschäftsbericht 2020 

  Pris acte 
Zur Kenntnis 

genommen 

    

 

 
* Délai de mise en œuvre de l’instrument parlementaire ou de la motion populaire / Frist zur Umsetzung des parlamentarischen Vorstosses oder der Volksmotion 

 

 
— 

 


